
"Госпожа Гу, я очень сожалею о том, что я там натворил. Я случайно поскользнулась". сказала
Гу Юйяо, стыдясь того, что чуть не стала причиной неприятностей для другой женщины.

Наследница семьи Гу усмехнулась и покачала головой. Хотя Лу Тяньсинь была способным
партнером, ее нерешительность поставила бы ее под угрозу, если бы она не могла держать
себя в руках.

"Не за что извиняться, госпожа Лу. На самом деле, вы дали мне отличную возможность
заставить президента Е сотрудничать с нами". Она ответила, прежде чем завести двигатель
своей машины. Поскольку на этой встрече все шло по дедукции Танг Моюя, Гу Юйяо было
легко внести коррективы.

"Я?" в замешательстве спросила Лу Тяньсинь. Она и вправду думала, что все испортила, и Гу
Юйяо пришлось вмешаться, чтобы спасти ситуацию, в которой они оказались.

"Да." подтвердил Гу Юйяо. "Поскольку ты с самого начала изложила точные намерения нашей
компании, мне было проще убедить президента Е придерживаться графика, который он
предложил первым. Если бы мы решили не соглашаться раньше, он бы усложнил вам задачу,
сократив срок до двух недель". объяснила она в спокойном тоне.

Гу Юйяо на своей машине покинула территорию корпорации "Е" и поехала обратно в район
Футянь, где находилась штаб-квартира "Танг Энтерпрайзес". Хотя компания не была такой
огромной и влиятельной, как Feng Conglomerate, семье Тан удалось создать компанию в
деловом и финансовом центре специальной экономической зоны Шэньчжэня.

"Тогда я рад. В следующий раз я буду осторожнее".

Лу Тяньсинь вздохнул с облегчением. Слава богу, им удалось убедить Е Сяоцзы сотрудничать с
ними. Однако она также понимала, что это не последняя их встреча. После сегодняшней
встречи с Е Сяоцзы она не считала, что чем-то обязана ему, что ее пугает его присутствие.

Она мысленно пометила себе, что в следующий раз, когда они встретятся, она будет тверже.
Что бы ни случилось с ними в прошлом, это не имело никакого отношения к сделке между
"Танг Энтерпрайзес" и корпорацией "Йе".

Поездка обратно в район Футянь была немного долгой из-за пробок. Оживленные улицы были
заполнены покупателями, которые посещали киоски и торговые центры в этом районе.

Гу Юйяо застонала, когда ее машина замедлила ход, подъехав к очередному светофору. Даже в
Шэньчжэне городские пробки все еще были проблемой. Они не только влияют на
производительность бизнеса, увеличивая операционные расходы, но и уменьшают размер
обслуживаемых рынков.



Однако было очевидно, что у Лу Тяньсинь недостаточно опыта, и Гу Юйяо не сомневался, что
заместитель генерального директора сможет преодолеть эту проблему в ближайшее время.

"Просто чтобы вы знали, госпожа Лу, сестра Моюй только сказала, что я буду сопровождать
вас сегодня. Возможно, я не смогу поехать с вами на осмотр объекта. Президент Е будет там,
чтобы наблюдать за инспекцией, так что вам лучше подготовиться к этому времени". сказала
она Лу Тяньсиню.

"Я понимаю." Лу Тяньсинь смотрела на дорогу перед собой. В любом случае, у нее не было
выбора. Ей просто нужно было смириться и встретиться с ним лицом к лицу. Это все равно
должно было случиться.

---

Лу Тяньсинь припарковала машину прямо у ворот Танг Моюя в Саду Цветущих Персиков. В
отличие от ее квартиры, расположенной в оживленном центре города, дом ее кузины был
идеальным местом для воспитания маленьких детей, таких как Сяо Бао и Маленькая Звезда.

Сад цветущих персиков был прекрасным районом, и его жители были достаточно уединены и
защищены. Дом Тан Моюя был просторным, с ухоженной лужайкой перед главным домом и
огромным садом на заднем дворе, где находился гостевой дом.

Неудивительно, что Танг Мойю выбрала именно это место, хотя и знала, что оно обойдется
недешево. Лу Тяньсинь сделала бы то же самое, если бы только могла позволить себе один из
домов в "Саду цветущих персиков".

Она постаралась отмахнуться от воспоминаний о встрече с Е Сяоцзы в то утро. Она не хотела,
чтобы сын заметил, что она чем-то расстроена. Лу Цзылуо в его юном возрасте был настолько
проницателен, что мог легко угадать ее эмоции.

Костяшки пальцев побелели, когда она крепче сжала руль, глаза наполнились слезами, что
еще больше сбило ее с толку. У нее больше не было причин плакать. С тех пор как она отвергла
Е Сяоцзы восемь лет назад, она могла только держать это в себе и жить дальше без него.

В любом случае, это было для его же блага. Если бы она поехала с ним в Сингапур, Лу
Тяньсинь была уверена, что их отношения не продлились бы долго.

Е Сяоцзы не нужно было знать о трагедии, постигшей ее, и о том, как ей приходилось
справляться с одной трагедией за другой. Она уже не была той глупой девчонкой, которую он
встретил много лет назад. Теперь ее жизнь была сосредоточена исключительно на воспитании
Луо Луо, и ее совершенно не волновало, как ее воспримут в качестве матери-одиночки.

Глубоко вдохнув, чтобы успокоиться, Лу Тяньсинь вышла из машины, как только ей удалось



совладать со своими эмоциями. Как только она подъехала к гостевому дому, ее сын Лу Цзылуо
тут же с радостью бросился к ней, обхватив ее за талию.

Лу Тяньсинь позволила улыбке расцвести на своем лице.

"Мамочка, ты вернулась!" Семилетний мальчик улыбнулся матери.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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